
PRINCIPALS CANVIS I NOVETATS                        
REIAL DECRET 809/2021

INSTRUCCIÓ TÉCNICA COMPLEMENTARIA ITC EP-6
RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES



ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES

LA ITC EP-6 DEL REIAL DECRET 809/2021
MANTÉ LA MATEIXA ESTRUCTURA DE 

CAPÍTOLS, ARTICLES I ANNEXES ESTABLERTA AL 
REIAL DECRET 2060/2008 (REP)

 4 CAPÍTOLS

 CAPÍTOL I: 2 ARTICLES
 CAPÍTOL II: 4 ARTICLES
 CAPÍTOL III: 5 ARTICLES
 CAPÍTOL IV: 1 ARTICLE

 2 ANNEXES
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL I-DIPOSICIONS GENERALS

 Aplica a les CONDICIONS D’UTILITZACIÓ dels RECIPIENTS A PRESSIÓ
TRANSPORTABLES inclosos a l’Article 2.1.a del Reial Decret 1388/2011, per el
que es dicten les disposicions d'aplicació de la Directiva 2010/35/UE.

 Aplica als CENTRES DE RECÀRREGA dels RECIPIENTS A PRESSIÓ
TRANSPORTABLES inclosos a l’Article 2.1.a del Reial Decret 1388/2011, per el
que es dicten les disposicions d'aplicació de la Directiva 2010/35/UE.

NOVETAT: S’ACTUALITZA EL REIAL DECRET 222/2011, DE 2 DE MARÇ, PER EL QUE
ES DICTAVEN LES DISPOSICIONS D’APLICACIÓ DE LA DIRECTIVA 1999/36 SOBRE ELS
EQUIPS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES.

ARTICLE 1. ÀMBIT D’APLICACIÓ
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL I-DIPOSICIONS GENERALS

AMPOLLES
(≤ 150 LITRES)

BIDONS A PRESSIÓ O 
BÒTILS

(SOLDATS)
˃ 150 LITRES ˂ 1000 LITRES

BÒTILS O RECIPIENTS 
CRIOGÈNICS TANCATS

(˂ 1000 LITRES)

ARTICLE 1. ÀMBIT D’APLICACIÓ
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL I-DIPOSICIONS GENERALS

CILINDRES O TUBS
(NO SOLDATS)

˃ 150 LITRES ≤ 3000 LITRES

BLOCS D’AMPOLLES INCLOSES LES SEVES VÁLVULES I 
ALTRES ACCESORIS UTILIZATS PEL SEU TRANSPORT
(≤ 3000 LITRES / GASOS TÒXICS ≤ 1000 LITRES) 

ARTICLE 1. ÀMBIT D’APLICACIÓ
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL I-DIPOSICIONS GENERALS

S’EXCEPTUEN DE L’APLICACIÓ DE LA ITC EP-6

NOVETAT: S’ACTUALITZA EL REIAL DECRET 1942/1993, DE 5 DE NOVEMBRE,
PER EL QUE ES VA APROVAR EL REGLAMENT DE INSTAL·LACIONS DE
PROTECCIÓ CONTRA INCENDIS.

CARTUTXOS DE GLP
 EXTINTORS (REIAL DECRET 513/2017-RIPCI)
AMPOLLES D’EQUIPS RESPIRATORIS AUTÒNOMS ITC EP-5

ARTICLE 1. ÀMBIT D’APLICACIÓ
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL I-DIPOSICIONS GENERALS

ARTICLE 2. DEFINICIONS

«Recipiente a presión transportable»: Todos los recipientes a presión, así como,
en su caso, sus válvulas y demás accesorios, tal como se incluyen en el capítulo
6.2 del Reglamento relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas
por ferrocarril (RID) y del Acuerdo europeo sobre transporte internacional de
mercancías peligrosas por carretera (ADR).

NOVETAT: S’ACTUALITZA LA DEFINICIÓ DE RECIPIENT A PRESSIÓ
TRANSPORTABLE RELACIONANT-LA AMB L’ACORD EUROPEU SOBRE EL
TRANSPORT INTERNACIONAL DE MERCADERIES PERILLOSES PER CARRETERA
(ADR) I AMB EL REGLAMENT RELATIU AL TRANSPORT DE MERCADERIES
PERILLOSES PER FERROCARRIL (RID).
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL I-DIPOSICIONS GENERALS

ARTICLE 2. DEFINICIONS

«Centro de recarga de gases»: establecimiento que dispone de los medios
adecuados para poder ejercer la actividad de carga de recipientes de gases y ha
realizado el trámite de presentación de documentación establecido en el artículo
7 de esta instrucción técnica complementaria.

NOVETAT: S’AMPLIA LA DEFINICIÓ DE CENTRE DE RECÀRREGA DE GASOS.
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL II-CONDICIONS D’UTILITZACIÓ DELS RECIPIENTS

ARTICLE 3. TIPUS D’ACOBLAMENTS DE SORTIDA PER A GASOS

NO HI HA CAP CANVI RESPECTE AL REIAL DECRET 2060/2008
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL II-CONDICIONS D’UTILITZACIÓ DELS RECIPIENTS

ARTICLE 4. ETIQUETATGE I COLORS D’IDENTIFICACIÓ

Los recipientes a presión destinados al transporte de gases fluorados de efecto
invernadero, aparte de las disposiciones recogidas en esta instrucción técnica, deberán
contar con un etiquetado de conformidad con lo establecido en el artículo 12 del
Reglamento (UE) 517/2014, de 16 de abril de 2014, sobre gases fluorados de efecto
invernadero y su Reglamento de ejecución (UE) 2015/2068 de la Comisión de 17 de
noviembre de 2015 por el que se establece, con arreglo al Reglamento (UE) n.º 517/2014
del Parlamento Europeo y del Consejo el modelo de las etiquetas de los productos y
aparatos que contengan gases fluorados de efecto invernadero.

NOVETAT: S’AMPLIA L’ETIQUETATGE DELS RECIPIENTS A PRESSIÓ
TRANSPORTABLES DESTINATS AL TRANSPORT DE GASOS FLUORATS
D’EFECTE HIVERNACLE.

10



ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL II-CONDICIONS D’UTILITZACIÓ DELS RECIPIENTS

ARTICLE 5. CONDICIONS D’UTILIZACIÓ DELS RECIPIENTS (1/2)

Manipulación, almacenamiento y utilización de los recipientes. Se deberá realizar una
adecuada manipulación, almacenamiento y utilización de los recipientes, teniendo en
cuenta los requisitos de la ITC MIE APQ-5 del Real Decreto 656/2017, de 23 de junio, por
el que se aprueba el Reglamento de Almacenamiento de Productos Químicos y sus
Instrucciones Técnicas Complementarias MIE APQ 0 a 10y las instrucciones de la empresa
proveedora de los gases.

NOVETAT: S’ACTUALITZA EL REGLAMENT D’ENMAGATZEMATGE DE
PRODUCTES QUÍMICS I LES SEVES INSTRUCCIONS TÈCNIQUES
COMPLEMENTARIES MIE APQ 0 A 10 (REIAL DECRET 656/2017, DE 23 DE
JUNY).
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL II-CONDICIONS D’UTILITZACIÓ DELS RECIPIENTS

ARTICLE 5. CONDICIONS D’UTILIZACIÓ DELS RECIPIENTS (2/2)

Cambio del producto contenido en el recipiente. Antes de proceder al cambio del producto 
contenido en el recipiente, debe comprobarse que éste es adecuado para contener el 
nuevo producto, y en especial las presiones de carga, de prueba y grado de llenado, de 
acuerdo con las normas relativas al transporte de mercancías peligrosas y la norma UNE-
EN ISO 11621.

NOVETAT: ES MODIFICA LA NORMA UNE-EN 1795 PER LA NORMA UNE-EN ISO 
11621 RESPECTE AL PROCEDIMENT PER AL CANVI DE SERVEI DE GAS DELS 
RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLE.

12



ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL II-CONDICIONS D’UTILITZACIÓ DELS RECIPIENTS

ARTICLE 6. INSPECCIONS PERIÒDIQUES DELS RECIPIENTS

Les inspeccions periòdiques dels recipients a pressió transportables subjectes al que
disposa la present ITC, s’han de fer de conformitat amb el que estableix la Disposició
addicional segona del Reial Decret 1388/2011, de 14 d’octubre (Directiva 2010/35/UE)

0058 + YY/MM 
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL III-CENTRES DE RECÀRREGA DE GASOS

ARTICLE 7. “CERTIFICAT” DELS CENTRES DE RECÀRREGA DE GASOS (1/2)

Abans d’iniciar l’activitat, els establiments que vulguin realitzar l’activitat de recàrrega
de recipients a pressió transportable, han de presentar davant l’òrgan competent de
la Comunitat Autònoma:

CERTIFICAT DE INSPECCIÓ I PROVES “INICIAL” EMÈS PER UN ORGANISME DE
CONTROL.

NOVETAT: LA INSPECCIÓ I PROVES S’HAN DE REALITZAR SEGUINT EL
PROCEDIMENT ESTABLERT A LA NORMA UNE 192011-6:2018_Procedimiento para
la inspección reglamentaria. Equipos a presión. Parte 6: Requisitos específicos
para recipientes a presión transportables. Centros de recarga de gases O ALTRES
NORMES DE SEGURETAT EQUIVALENT.
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL III-CENTRES DE RECÀRREGA DE GASOS

ARTICLE 7. “CERTIFICAT” DELS CENTRES DE RECÀRREGA DE GASOS (2/2)

Los centros de recarga de gases deberán cumplir los siguientes requisitos:

a) Haber suscrito un seguro de responsabilidad civil profesional u otra garantía equivalente
que cubra los daños que puedan provocar en la prestación del servicio con cobertura mínima
por accidente de 500.000 euros. Esta cuantía mínima se actualizará por orden del Ministro
competente en materia de Industria, siempre que sea necesario para mantener la
equivalencia económica de la garantía y previo informe de la Comisión Delegada del
Gobierno para Asuntos Económicos.
b) Disponer, para su presentación a requerimiento de la administración competente, de las
declaraciones de conformidad UE de cada uno de los equipos a presión de la instalación, así
como de los certificados de evaluación de la conformidad o de reevaluación de la
conformidad en caso de utilizar equipos a presión transportables en sus instalaciones.

NOVETAT: ABANS DE L’INICI DE L’ACTIVITAT DEL CENTRE DE RECÀRREGA DE
GASOS, NO S’HA DE PRESENTAR LA CÒPIA DE LA POLISSA DE L’ASSEGURANÇA
DE RESPONSABILITAT CIVIL VIGENT I LES DECLARACIONS DE CONFORMITAT CE
DE CADASCUN DELS EQUIPS A PRESSIÓ DE LA INSTAL·LACIÓ.
ELS DOCUMENTS HAN D’ESTAR A REQUERIMENT I A DISPOSSICIÓ DE
L’ADMINISTRACIÓ COMPETENT.

15



ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL III-CENTRES DE RECÀRREGA DE GASOS

ARTICLE 8. CONDICIONS D’EMPLAÇAMENT DELS CENTRES DE
RECÀRREGA

NOVETAT: S’ELIMINA DE LES CONDICIONS D’EMPLAÇAMENT DELS CENTRES DE
RECÀRREGA, EL REQUERIMENT QUE LA ZONA DE RECÀRREGA NO HA DE SER
ADJACENT A LOCALS O ESPAIS HABITATS.
S’HA DE COMPLIR LA CONDICIÓ QUE LA ZONA DE RECÀRREGA HA DE DISPOSSAR
D’UNA PROTECCIÓ ADECUADA QUE SIGUI CAPAÇ DE SOPORTAR L’IMPACTE, EN
CAS D’ACCIDENT PER DESPRENIMENT O EXPLOSIÓ D’UNA AMPOLLA O D’ALGUN
DELS SEUS COMPONENTS.
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL III-CENTRES DE RECÀRREGA DE GASOS

ARTICLE 9. CONDICIONS PREVIES A LA RECÀRREGA

El Centro de recarga, deberá realizar las comprobaciones indicadas en las siguientes
Normas:

a) UNE-EN ISO 24431 «Botellas de gas. Botellas para gases comprimidos y licuados
(excluyendo el acetileno) sin soldadura, soldadas y de material compuesto. Inspección en
el momento del llenado», o

b) UNE EN 13365 «Botellas para el transporte de gases. Conjuntos de botellas para gases
permanentes y licuados (excluyendo acetileno). Inspección en el momento de llenado», o

c) UNE-EN ISO 11372 «Botellas de gas. Botellas de acetileno. Condiciones de llenado y de
inspección en el llenado», o

d) UNE EN ISO 13088 «Botellas para el transporte de gas. Bloques de botellas de acetileno.
Condiciones de llenado e inspección de llenado», o

e) UNE EN 1439. «Equipos y accesorios para GLP. Procedimiento para la verificación de las
botellas transportables y recargables de gases licuados de petróleo (GLP) antes, durante y
después del llenado».

NOVETAT: ES MODIFICA/ACTUALITZA LES NORMES QUE S’HAN D’APLICAR PER
REALITZAR LES COMPROBACIONS DEL CENTRE DE RECÀRREGA DE RECIPIENTS A
PRESSIÓ TRANSPORTABLE ABANS DE LA RECÀRREGA D’UN RECIPIENT.
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL III-CENTRES DE RECÀRREGA DE GASOS

ARTICLE 10. RECÀRREGA DE RECIPIENTS D’ALTRES PAÏSOS

Para poder realizar la recarga de recipientes de otros paises, los centros de recarga
deberán cumplir las condiciones siguientes:

a) Que se identifique perfectamente la fecha de la última prueba y ésta cumpla con los
plazos previstos en el artículo 6.

b) Que esté suficientemente identificada la persona propietaria o responsable de la botella
y la autoridad nacional inspectora que efectuó la última prueba, así como el producto a
contener, grado de llenado y la presión máxima de carga.

c) Que la botella, a juicio de la empresa recargadora, se encuentre en buen estado para su
utilización.

NO HI HA CAP CANVI RESPECTE AL REIAL DECRET 2060/2008
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL III-CENTRES DE RECÀRREGA DE GASOS

ARTICLE 11. INSPECCIONS PERIÒDIQUES DELS CENTRES DE RECÀRREGA (1/2)

 INSPECCIONS PERIÓDIQUES CADA 5 ANYS, A PARTIR DE LA DATA DE LA
POSADA EN SERVEI DE LA INSTAL·LACIÓ, PER ORGANISME DE CONTROL.

 REVISIONS PERIÓDIQUES CADA ANY, A PARTIR DE LA DATA DE LA POSADA EN
SERVEI DE LA INSTAL·LACIÓ, PER EMPRESA INSTALADORA HABILITADA.

NOVETAT: LES INSPECCIONS PERIÒDIQUES S’HAN DE REALITZAR SEGUINT EL
PROCEDIMENT ESTABLERT A LA NORMA UNE 192011-6:2018_Procedimiento para la
inspección reglamentaria. Equipos a presión. Parte 6: Requisitos específicos para
recipientes a presión transportables. Centros de recarga de gases O ALTRES NORMES
DE SEGURETAT EQUIVALENT.
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL III-CENTRES DE RECÀRREGA DE GASOS

ARTICLE 11. INSPECCIONS PERIÒDIQUES DELS CENTRES DE RECÀRREGA (2/2)

Se realizará una prueba (HIDROSTÁTICA Según Guía REP-10-02 (v1)) del circuito de
presión a 1,3 veces la presión máxima de servicio (Pms) de la instalación. En el caso de
instalaciones con equipos cuya prueba de presión conjunta presentase dificultades técnicas
específicas, se considera admisible la realización de pruebas de cada una de sus partes y/o
pruebas especiales sustitutivas que se planteen conforme a lo establecido en el apartado
2.3 del anexo III del reglamento.

NOVETAT: S’INTRODUEIX QUE EN EL CAS D’INSTAL·LACIONS AMB EQUIPS ON LA PROVA DE
PRESSIÓ CONJUNTA PRESENTÉS DIFICULTATS TÈCNIQUES ESPECÍFIQUES, ES CONSIDERA
ADMISIBLE LA REALITZACIÓ DE PROVES DE CADASCUNA DE LES SEVES PARTS I/O PROVES
ESPECIALS SUBSTITUTORIES QUE ES PLANTEJIN, CONFORME AL QUE S’ESTABLEIX A L’APARTAT
2.3 DEL ANNEXE III DEL REGLAMENT.

AUTORITZACIÓ DE PROVES DE SEGURETAT EQUIVALENTS (GENCAT):

 https://salutweb.gencat.cat/ca/tramits/tramits-temes/Sollicitud-dautoritzacio-de-proves-de-seguretat-
equivalent
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ITC EP-6. RECIPIENTS A PRESSIÓ TRANSPORTABLES
CAPÍTOL IV-NORMES & ANNEX II

ARTICLE 12. NORMES UNE PER A L’APLICACIÓ DE LA ITC
 UNE EN ISO 407:2005 Botellas pequeñas para gases medicinales. Racores para válvulas con

estribo de seguridad (pin incluido).
 UNE EN 1089-3:2011 Botellas para el transporte de gas. Identificación de las botellas de gas

(excepto GLP). Parte 3 Código de colores.
 UNE EN 1439:2017. Equipos y accesorios para GLP. Procedimiento para la verificación de las

botellas transportables y recargables de gases licuados de petróleo (GLP) antes, durante y
después del llenado.

 UNE-EN ISO 11621:2006 ERRATUM: 2011. Botellas de gas. Procedimientos para el cambio de
servicio de gas.

 UNE-EN ISO 11372:2012 Botellas de gas. Botellas de acetileno. Condiciones de llenado y de
inspección en el llenado.

 UNE-EN ISO 24431:2017 Botellas de gas. Botellas para gases comprimidos y licuados
(excluyendo el acetileno) sin soldadura, soldadas y de material compuesto. Inspección en el
momento del llenado.

 UNE EN ISO 13088:2013/A1:2021 Botellas para el transporte de gas. Bloques de botellas de
acetileno. Condiciones de llenado e inspección de llenado.

 UNE EN 13365:2002/A1:2005 Botellas para el transporte de gas. Conjuntos de botellas para
gases permanentes y licuados (excluyendo acetileno). Inspección en el momento de llenado.

NOVETAT: S’ACTUALITZEN LES NORMES QUE S’HAN D’APLICAR
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